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F'OAOC A. A. AXMATOBOMH
B COBPEMEHHOUH UPAAH/ICKOU MO33UU

B 1994 1. B cOopruke niepeBooB Jleamonma O’Ipaiinu, nosra u3 ropona Jinmepuk, Obun
OITyOITMIKOBAHBI €r0 IePEeBOBI CTHXOB A.A. AXMAaTOBO, B TOM YHCIIC OTPBIBOK U3 TpeThel miaBbl «IloaMer Oe3
reposi» o1 HasBaHueM «Moii ropony: («My city»): «Christmas blazed a bundle of bonfires. / Carousers jumped off
bridges for bets / And the City of the Broken Treaty / drifted towards an unknown distinction / up and down the River
Shannony [11: 568]. [To cioBam O'I paiiam, 3TO HE TOIBKO BOJILHBIN, HO M OUSHB JINYHBIN iepeBox [11: 567], B koto-
pom axmaroBckwii [leTepOypr mpeBparaercst B poaHOH IS HPIIAHACKOTO T03Ta ropor Ha peke 1Isaaon — Jlmve-
puk. O'Tpaiinn «BoOHIICsS» B AXMaTOBY BO BpeMsi cBoero npeObiBanusi B Pume u B 1964 1. Ob11 0IHUM U3 TEX, KTO
IIOMOTaJI OpraHU30BaTh N0e31Ky AHHbI AHApeeBHbI B Tauto 4y noiry4eHus IpeMun « ITHa-TaopMuHay.

Opnnako, mprcyTCTBHE AXMaTOBOH B MPIIAHACKON ITO33WH MOYKHO 3aMETUTh 1 ropasio pansiie. K npumepy,
B 1933 1. BBINIIIA CTaThsl TO3TECCHl W mucaresbHuIbl bianaae Cankenn (Blanaid Salkeld) «AHHa AXxMatoBay
BMECTE C MEPEBOJAMHU YEThIpeX CTUXOTBOpeHnH. Cajkesn nuieT: «AHHe AXMaToBOi copok yeTkipe rona. XKe-
JIato eil T0KUThH JI0 TOTO BPEMEHH, KOT/Ia €€ UMsI CTaHeT U3BECTHO 1o Beel 3emute!» [12: 55]. Yto u ciyuniocs,
B TOM YHCJIC UMSI AXMaTOBOH OKa3aJ0Ch OIHHM M3 CAMBIX 3HAYMMBIX ITOITHYCCKUX MMEH JJISI COBPEMEHHBIX
UPJIAHJCKAX MOATOB. DXO aXMATOBCKOTO TOJI0CA CIBIIIUTCS, K IPUMEpY, B CTHXaxX W 3cce DBaH bomana, Teo
Joprana, nmosra u nocna Upnanauu B Poccun ¢ 2009 o 2013 rox @unmuna Maxkaonst. Ee ronoc takke 3By4nT B
HoOeneBckoi nexnnu 1leiimaca Xunu «/lans mos3um». B HameM gokniazne MbI pacCMOTPUM IIaBHBIM 00pa3zoM
nanor ¢ AHHOM AHApeeBHOM B ctrxax [lomer Muxan (Paula Meehan), myonuHCKOTO 103Ta, 17151 KOTO AXMaToBa
cTalia «MaTephio JyXa», MPOBOIHUKOM U HacTaBHHUIICH («mother of my spirit, my guide») [6: 33].

Ceituac ronoc Ilonsl Muxan — OMH M3 CaMBIX OPUTHHAIBHBIX U SPKHUX TOJIOCOB B COBPEMEHHOW Hp-
TaHJICKOU Mod3uu. Muxas ponunack B 1955 r. B ceBepHo#i uacTu nieHTpasibHoro Jyommna (Dublin North Inner
City). ITozxe ee cembst iepeexana B mpuropon Jyonuaa — dunrnac. Oxonuns Tpunutn Komnemxk, Muxan
MOCTyIIWJIa B MarucTparypy yausepcurera Mcrepn Bammarron B CHIA (1981 — 1983).

Nmenno B CILIA cocTosoch nepBoe 3HaKOMCTBO MOJIOIOTO UPJIaH/ICKOTO M03Ta C TBOPYECTBOM A. A. AX-
MatoBoil. [lo3xe B 0HOM M3 BBITYCKOB panuo-nepenaun «Kaptuusl 3 mamsti» («Painted from Memory»)
MmuxaH Tak ONHIIET 3Ty «BCTpedy»: «Kormaa B Hadajme BOCBMUICCSTHIX TOIOB — TPYIHOE IS MEHS BpeMs —
MHE B pyKH MONAJIACh CTUXU AXMATOBO, 5 MOTyYHIIa TAKOH 3apsiT SHEPTHH, TAKOE KUBUTEIFHOE TyBCTBO CHIIBI
Y 3HAYUMOCTH 1033uu. Ee CTHXM OKa3aJuch HACTONBKO LETUTENbHBI M JAJIU MHE TaKylO ICHOCTh HalpaBJIeHuUs,
410 s nmoobeiana cede, U ee MPU3PaKy, 4TO OJHAXKIIBI IIPUEITY HABECTUThH €€ MOTHITY. S 4yBCTBOBasa U BEpHIIa,
9T0 AXMaTOBa CITaciia MHE KU3Hb. TaKUM MPOCTHIM U OCOOCHHBIM CIIOCOOOM sI XOTela ee modiarogaputey [7].

Oobenianue O6bUTO McTOMHEHO B 1991 Tojy, Korma MuxaH ynanock npuexatbh B Poccuro BMecTe ¢ I03TOM
Teo Jopranom. IlepecTpoiika 1ia MOJIHBIM XOJI0M, IIOBCIOLY YyYBCTBOBAJIUCH HEOTPEIEIEHHOCTD U Xaoc. Jle-
HHUHIpaj cHoBa mpeBparaics B [lerepOypr. Onnaxo, muis I1. Muxan u T. Jloprana ropoz ObIT HE TOJIBKO peasib-
HBeIM [leTepOyprom TOro BpeMeHH, HATIOMHEHHBIM ITOBCEHEBHBIM MEPECTPOCYHBIM Xa0COM — OPHEHTHPOM
UPITaHACKAM TOATaM CIYKWIN HE MCTOPHUYCCKHE W MOJUTHICCKUE (aKThI, HE peaibHas reorpadus, HO pyc-
ckas aureparypa. Jna nux IlerepOypr Ob11 ropogom Ilymkuna, JJocroeBckoro, Typrenesa, Manaenbitama
1, KOHEYHO ke, AXMaToBOM: «5 CloXuila BOAMHO KapTy aXxMaTOBCKOTO Topojia U3 ee CTUXOB. S Busena ee
CJeNbI U CTIeNIbI TEX perpeccuii moBcroay» [7].

I'oBopst 0 mpocTpancTBe JoMa, I'acTon bauuisap 3ametuir: «Hepes cTuxu ropasio CUIbHEE, Y4EM YEPE3 BOC-
MIOMHHAHHSI, HaM YIAeTCsl Oy TUTH TOITHUCSCKYIO TITyOHHY ITPOCTpaHCcTBa JoMay [4: 6]. Ha Haru B3misin, aHHAs
MBICITb BEpPHA U B OTHOIIEHUH IIPOCTPAHCTBA TOPOAA, KOTOPOE MOKET OBITH BBIPAYKEHO HANO0JIEE TOYHO TOIBKO
B 10331uH. U e/1Ba JIM KTO-TO MOXKET MOHSATh U MIPOYECTh TOPOJ OAHOTO MOATA JTy4Yllle, 4YeM APYTOM MOAT, Aaxe
€CJIM ATOT IMOIT IPUHAIICIKUT APYTOH AIIOXE, APYTOH CTpaHe, IPYyroMy s3bIKy. Tak, Oraromgapst Io3THIECKOH
UHTYHIIIH U 9yTKOCTH, HECMOTPS Ha MPOCTPAHCTBEHHO-BPEMEHHOE PACCTOSHIE, Pa3/IeIIONIee IBYX MOITOB,
U JJaKe BOTIPEKH eMy, MUXaH ynanoch npuaath axmMarosckomy llerepOypry, axmaroBckoit Poccun ouepranust
HACTOJIBKO pPeajbHbIC U JKUBBIC, UTO YBHCHHAS €10 CTpaHa OTPa3WIach HE TONBKO B €€ COOCTBECHHBIX CTHXAX,
HO M B CTHXaX JIPyroro upiaHackoro modra — Mapu O'Moamm (Mary O'Malley): «I remembered Russia / In
last night's firelight, / The Kremlin was festive for me, / the graves eloquent and cold». B aelictButensHoCTH,
Mbapu O'Mbium HuKoraa He Obuta B Poccun, HO BCIIOMHUTE 00 3TOM yaaeTcs Jaieko He cpasy: «l sat turning it
over / In the firelight, / The unwritten movie of it all. / I remembered that you, not I / Had stood at old graves,
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danced in the splendour / Of a Kremlin hall <...> Still, I remember Russia / In her poems, your voice» [10: 36].
«Her poems» — 3T0, KOHEUHO, cTUXU A. A. AXMaToBOH, «your voice» — ronoc Ilonsr Muxas.

Kax u gst AxmatoBoii, 11t MuxaH ropost HTpaeT HEBEPOSITHO BXKHYTO Poiib. OH SIBISIETCS HE TOIBKO (HOHOM
WJIM MECTOM JICHCTBHUS, HO M CaMHM JCHUCTBYIOIIUM JIMIIOM (3a4aCTyH0 — IJIABHBIM I'€pOEM) CTHXOTBOPCHUSI.
B 1922 rony B xuure «/lyma IlerepOypra» H. I1. Antudepos numer: «[AxmatoBa] IiyOOKO cpociach ¢ CBOUM
TOpO/IOM, BBEJA €ro B CBOH MHp, HANOJHUIACH €ro o0pa3aMd M TaK YETKO OIIyTHIIAa MHAWBUIYAIBHOCTH
I[TerepOypra, 4To HaILIA AT HETO CIIOBA, JIyUIe KOTOPBIX TPYIHO HAlTH BO BCeit 0 HeM Ooratoif muteparype» [1].
To xe camoe MOXHO cka3arh U 0O [loe MuxaH. 3Hasi B COBEpILIEHCTBE HCTOPUIO TOPOJA, €ro XapakTep, OHa
0COOCHHO TOHKO YyBCTBYET ITYJIBC TOPOJa M OTMEUAET MayKe MeTbYalIie M3MEHEHHS, TPOUCXOSIINE B HEM.
[Toa MuxaH — 3TO MMEHHO TOT IO3T, KOTOPBIH MOT ObI YCTPOUTH 3KCKypcuto 1o Jlyonmuny naxe J[xeiimcy
Jxoiicy, mokasarh eMy MecTa, KOTOpbIE, €CITIH IIUTHPOBATh m03Ta bpennana Kenem, «OH He 3aMETHII, KOTOPbIE
ero He uHTepecoBanm» [5: 25]. Janee Kenennu roBopurt, uto Muxan Morna Okl pacckazars J[»oicy MHOTO€:
«unknown edges of a known world, / some Irish knives waiting / for the appropriate heart, / beggars humming
tunes he never heard of, / light stalking / sleep walking / sleep talking / waking up to a world / never seen before
/where a shadow slides in a window fades out the doory [5: 26].

Hox, Tonmbko M ®AyImuidi MOMEHTa, YTOOBI BOH3HUTHLCS B MOJXOASIIEE ceple, Ooyie3Hn, 0e3padoTuia,
HUIIETa — BCe 3T0 MUXaH MPUXOAMIOCH HAOMIONATh MOCTOSHHO, JKMBS CHAa4yajla Ha CEBEPHOH CTOPOHE
nentpanpHoro [yonmHa, a 3arem B mpuropoxae ®Ounriac. [1ozke K 3TOMy CHHCKY H00AaBIUINCH HAPKOTUKH, B
pe3ynbTare 4ero pe3ko BO3pOCIO KOJIMYECTBO CMEPTEH Cpelld MOJIOJCKHU. SIBISASCH HEBOIBHBIM CBHJIETEIIEM
nogo0HbIX Tpareauit, [1. Muxan cnpammBaia ce0s, pa3Be MOXKHO HAUTH CJIOBA, YTOOBI OIIMCATh POUCXOSIIEE,
pa3sBe 1033us CrocoOHa BRIPa3UTh 3T0? «PexBrem» A. A. AXMaToOBOM J0Ka3aj, 4To crocoOHa [3].

B ymomsmyToit BBIIIE pamgmo-miepenadye MuxaH NMPHUBOAWT OTPHIBKH M3 «PekBHeMa» B COOCTBEHHOM
NepeBoJie, KOTOPBIA BpeMeHaMH MPHOOpeTaeT MPOH3UTENBHO JIMYHOE 3ByYaHHE:

The sky was familiar

1 could name all the birds.

I was among my people

My own doomed people [7].

Oto mepeBoxa (niam BapuaHt) snurpada «Het, m He Toa dykapIM HEOOCBOIOM...». Ha Ham B3msij, B
JAHHBIX CTPOKAaX OCOOCHHO OTUYCTIIMBO CIBIIHTCS ronoc camoil [Toasl Muxan, 3Hafomel Ha3BaHUS BCEX
TOPOJICKMX PAcTeHWH, MTHII, CICASIEH He TOJNBKO 3a Cyan00i xuteneil JlyomuHa, HO M 3a cynp0ol camoro
ropoza, 3a M3MeHeHueM ero obnmka. Tak, B cruxorBopennn «Death of a Field» Muxan omnakuBaetr cMepTh
3€JICHOT0 MOJIsl, HA MECTE KOTOPOTo MOCTPOMIM MHOTOKBAPTHPHBIE JIOMa, CIIOBHO CMEPTb JKMBOTO YEIOBEKa,
MIPOTOBapUBasi UMECHA BCEX IEPEBBEB U TPaB, KOTOPHIC BEITCCHIIIA 3a0€ TOHMPOBAHHAS TUTOIIA KA U 0€3 KOTOPBIX
W3 TIAMSTH UCYE3HET U caMo mionie: « The end of dandelion is the start of Flash / The end of dock is the start of
Pledge / The end of teazel is the start of Ariel / The end of primrose is the start of Brillo / The end of thistle is
the start of Bounce / The end of sloe is the start of Oxyaction / The end of herb robert is the start of Brasso /
The end of eyebright is the start of Fairy / Who amongst us is able to number the end of grasses /To number
the losses of each seeding head?» [8: 13].

B naHHO# cTaTthe MBI HE TPUBOIUM MOAPOOHBIA aHaiu3 mepeBona [1. MuxaH, HO HaM ObI XOTEIOCh
0o0paTuTh BHUMaHHUE Ha €Ile OIHY UHTEPECHYIO JIeTallb — MEPEBOJI ANAIOTa B OUEPEIH:

— A smo w1 modiceme onucams?

U 5 crazana:

— Moey [2: 196].

Kak npaBuio, Borpoc 1, COOTBETCTBEHHO, OTBET Ha HEr0 epeBOSATCS C TOMOILIbI0 MOJAJIbHBIX TJIaroJIoB
can wm could («Could you describe this?»). Onnako, B BapuanTte I1. Muxan mbl BuauM: « Would you be able
to describe this?» [7]. [lomoOHast GpopMynupoBKa MpearonaraeT He TOJIbKO BO3MOXKHOCTh, HO CITIOCOOHOCTh
OMHUcarh TO, YTO HE MOJAACTCS OmUcaHuio. [103Ta CIIOBHO CIpAIUBAIOT: XBATHT JIK BaM CUJI (HE TOJBKO
IYIIEBHBIX, HO M (PU3UIECKUX), YTOOBI BBIPA3UTh HEBBIPA3UMBINA YKAaC, €IIe pa3 — B CTHXAX — IEPEIKHUTH
ero? Iloat orBeuaert: «I am abley.

B ctuxorBopenuu «Crpacthas natHuia 1991» («Good Friday, 1991») noat HaOntofaeT, Kak BHITACKHUBAIOT
u3 nyommHckoi pekn Jlupdu Temo wemoBeka. HukTo He 3HaeT, OPOCHIICS T OH B PEKy HAMEPEHHO WU
CITy4aifHO TIOCKOJIB3HYJICSI — «€IIIe OJHA TOPOJCKas TaifHa» — HO €ro JINIo, «Oenoe kak cHer B KomapoBoy»
HAJI0JITO OTIIEYATANIOCh B MaMsATH nodta: « Though we glimpsed his face / but briefly, it’s there before me now /
white as the snow of Komarovo, / his slender drenched body / that no arms can succour, / his song and pattern
ended / under the fast spring clouds, /a strong wind from the east / ruffling the low Liffey waters» [9: 25].
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CpaBHeHue «0enoe kak cHer B KomMapoBo», BO3MOXKHO, TIOCTATOYHO HEOXKUJJAHHOE JIJISl CTUXOTBOPEHUS,
JieficTBHE KOTOPOro mpoucxonuT B JyOnuHe, 0qHAKO, OHO MO3BOJISET, C OJHOW CTOPOHBI, OHATh HACKOJIBKO
CHJIBHOE BIIEUATJICHUE MPOM3BENIa Ha M03Ta CMEPTh HEM3BECTHOTO YEJIOBEKA, C JAPYroll CTOPOHBI, YBUIETh,
YTO aXMaTOBCKUU MHUP BCEIZa SIBISETCS YacThIO JIMYHOIO MMOATHYECKOTO MpocTpancTBa MuxaHs. J{axe B ToM
ciy4ae, KOTjia MpUCYTCTBUE AXMATOBOW HE BBIPAKEHO IKCIUIULUTHO, JTUAJIOT ¢ HEH He MpephIBaeTCs — He
B3Wpas Ha reorpaduueckoe paccrosuue Mexnay Poccueit m Upnanmueir, KomapoBo u IlerepOypr Bcerma
HaXOJATCS Mepel MbICIIEHHBIM B30POM MPJIAHJICKOTO MO3TA.

BesycnoBHo, yxachl, BbllaBIIne Ha 10710 A. A. AXMaTOBO#, HE COIIOCTaBUMBI HH C UEM, HO €€ BHYTPEHHSS
cuja TIOMOTaeT CHPAaBHUTHCS C TPYIAHOCTSIMH U HCHBITAHUSMHU, C KOTOPBIMH TPUXOAMUTCS CTAJIKUBATHCS
I1. Muxan. Ee cTUXu 1aloT HE TOJIBKO CUITY, HO OIIOPY U yTELEHHE:

1 lay my head on Akhmatova's lap,

sob like a child, thumb in my mouth.

She sings me lullabies, eases me into the dark.

Mother of my spirit, my guide,
sweet lady smelling of mint and apple,
1 lay my head on Akhmatova's lap

and sleep. This night the train will reach
the city. I'll find my healer.
1 lay my head on Akhmatova's lap [6: 33].
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